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See the notice on TED website

111714-2026 - Mededinging
Frankrijk – Aanleg van elektriciteit – Travaux de raccordement électrique des sous stations du 
réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à Bayonne
OJ S 33/2026 17/02/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Werken

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: DALKIA (31)
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Productie, transport of distributie van gas of warmte

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Travaux de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, à Bayonne
Beschrijving: Dalkia est attributaire de la création et l'exploitation de la chaufferie et du réseau 
de chaleur urbain sur les communes de Bayonne et Saint Pierre d'Irube. Ces travaux 
comprennent la réalisation d'une chaufferie, d'un réseau de chaleur et de ses sous stations. 
Le présent appel à candidature concerne spécifiquement les sous stations. La mission qui 
sera confiée au prestataire aura pour objet les prestations électriques liées au raccordement 
des sous stations du réseau de chaleur. La prestation comprendra la fourniture, réalisation 
câblage électrique de tous les équipements positionnés sur les skids, et notamment: - 
Fourniture pose et raccordement armoire électrique dédiée - Raccordement de tous les 
équipements en courants forts et en courants faibles (pompes, vannes deux voies, compteurs 
d'énergie, sondes, etc) - Mise en service des équipements - Pose et raccordement des 
automates Le nombre prévisionnel de sous stations à raccorder est de 25; Il pourra être 
amené à être modifié à la hausse ou à la baisse en fonction des abonnés réellement 
raccordés au réseau de chaleur. L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de demander 
aux soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront alors décrites 
dans le DCE.
Identificatiecode van de procedure: bd5f890c-016a-4bac-a25e-6fd12a2fca0d
Interne identificatiecode: DN-HD-003523
Type procedure: Onderhandelingsprocedure met voorafgaande oproep tot mededinging / 
mededingingsprocedure met onderhandeling
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45310000 Aanleg van elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 45311000 Aanbrengen van elektrische bedrading en fittings, 
45317000 Overige elektrische installatiewerkzaamheden, 45232141 Aanleg van verwarming

2.1.2.  Plaats van uitvoering

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/111714-2026
mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
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2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Land: Frankrijk
Aanvullende informatie: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime 
ses capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles 
semblent manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Procédure avec négociation passée en application des articles 
R21243 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le 
Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des 
capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de 
candidature. L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités 
financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble 
manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la 
commande publique.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: 
Faillissement: 
Corruptie: 
Regeling met schuldeisers: 
Deelname aan een criminele organisatie: 
Vervalsing van de mededinging: 
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: 
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: 
Fraude: 
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: 
Insolventie: 
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: 
Activa beheerd door vereffenaar: 
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: 
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: 
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: 
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: 
Staking van bedrijfsactiviteiten: 
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Travaux de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du Prissé, 
Aturrena, à Bayonne
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Beschrijving: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. Travaux 
de raccordement électrique des sous stations du réseau de chaleur du Prissé, Aturrena, à 
Bayonne Les prestations pourront être découpées en une tranche ferme et en une ou 
plusieurs tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations 
phase offre. Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre. Date prévisionnelle de 
démarrage des études: MAI 2026 Date prévisionnelle de démarrage des travaux: JUILLET 
2026
Interne identificatiecode: DN-HD-003523

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Werken
Belangrijkste classificatie (cpv): 45310000 Aanleg van elektriciteit
Aanvullende classificatie (cpv): 45311000 Aanbrengen van elektrische bedrading en fittings, 
45317000 Overige elektrische installatiewerkzaamheden, 45232141 Aanleg van verwarming
Opties: 
Beschrijving van de opties: Les prestations pourront faire l'objet de prestations 
supplémentaires éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase 
offre.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: BAYONNE
Postcode: 64100
Onderverdeling land (NUTS): Pyrénées-Atlantiques (FRI15)
Land: Frankrijk
Aanvullende informatie: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.6.  Algemene informatie
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de 
sa candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une 
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays.; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit 
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remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent 
permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT 
JUDICIAIRE : copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Gemiddelde jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de 
sa candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Professionele risico-indemniteitsverzekering
Beschrijving van het selectiecriterium: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas 
échéant, preuve d'une assurance des risques professionnels pertinents RC + Assurance 
décennale avec périmètre et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis à 
l'obligation d'assurance ou à ce stade une lettre de l'assureur
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: 7/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois 
dernières années, des opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est 
obligatoire en vertu de la loi
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Gemiddeld jaarlijks personeelsbestand
Beschrijving van het selectiecriterium: 8/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du 
candidat et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières 
années. 9/ l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de 
l'entreprise, et notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature 
que celle du projet.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Adéquation des références: Le candidat fournit une 10/ 
liste des principales des principales prestations similaire à l'objet de la consultation au cours 
des trois dernières années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. 
Le candidat décrit impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur 
pertinence par rapport à l’objet du projet.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd
Informatie over de tweede fase van een procedure in twee fasen: 
De procedure verloopt in opeenvolgende fasen. In elke fase kunnen deelnemers afvallen
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5.1.10.  Gunningscriteria
Rechtvaardiging voor het niet vermelden van de weging van de gunningscriteria: Le prix n'est 
pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché phase offre

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://www.marches-securises.fr
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Frans
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Les garanties financières éventuelles seront définies 
dans le DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 25/02/2026 12:00:00 (UTC+01:
00) Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: cf DCE envoyé ultérieurement 
aux candidats retenus en phase offre
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: neen
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: En cas de groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice 
est Groupement momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire 
solidaire , il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait 
de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus.
Financiële regeling: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les documents 
de la consultation.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: DALKIA (31)
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: DALKIA (31)
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Greffe du Tribunal Judiciaire 
de Toulouse
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: DALKIA (31)
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: DALKIA (31)

8. Organisaties

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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8.1.  ORG-0001
Officiële naam: DALKIA (31)
Registratienummer: 45650053704622
Postadres: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Stad: Toulouse
Postcode: 31200
Onderverdeling land (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrijk
E-mail: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefoon: +33 582082400
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.marches-securises.fr
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registratienummer: 17310111400499-1
Postadres: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Stad: Toulouse
Postcode: 31068
Onderverdeling land (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrijk
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefoon: +33 056133700
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Registratienummer: 17310111400499-2
Postadres: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Stad: Toulouse
Postcode: 31068
Onderverdeling land (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
Land: Frankrijk
E-mail: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefoon: +33 056133700
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
69450-2026
Voornaamste reden voor de wijziging

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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: 
Informatie bijgewerkt
Beschrijving
: 
La date limite du dépôt des dossiers de candidature est décalée au Mercredi 25 février 2026 - 
12h00 ( initialement 17/02/2026)

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 11d310f9-479e-4f40-b1a1-4b4b0cbbd6af  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 16/02/2026 11:49:57 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Frans
Publicatienummer aankondiging: 111714-2026
Nummer uitgave PB S: 33/2026
Datum van bekendmaking: 17/02/2026
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